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■ مقيمـى، محمـد و پازوكـى، آرش. دايرة المعـارف  كارآفرينى 
(بيش از يكصد و سـى مقاله از دانشـمندان برجسته كارآفرينى 

دنيا). تهران: هم پا، 1387. ظ، 741 ص.
 شابك: 978-600-5210-36-1 

مقدمه 
ــب و كار آنچه بيش از  ــوم و در حوزة اقتصاد و كس در آغاز هزارة س
همه خودنمايى مي كند، تغييرات مستمر و شتابانى است كه زندگى 
ــى كرده كه در اين ميان  ــان ها را دچار تحول و دگرگونى اساس انس

كارآفرينى و خلاّقيت2 نقشي بسيار تعيين كننده دارند. 
ــه  ــت ك ــادل واژه Entrepreneurship اس ــى مع كارآفرين
ــى در مديريت و  ــك واژه تخصص ــترده اى به عنوان ي ــور گس به ط
ــوى  ــم اقتصاد بكار مي رود، اين اصطلاح برگرفته از واژه فرانس عل
ــت و اولين بار در  ــدن» اس Entreprendre به معناى «متعهد ش
ــى، خود را به  ــه در مأموريت  هاي نظام ــورد افرادى بكار رفت ك م
ــانى  ــر مي انداختند (احمدپور، 1378، ص 4). پس از آن به كس خط
ــادى را  پذيرفته، آن را  ــك فعاليت اقتص ــد كه خطرات ي اطلاق  ش
ــازماندهى، تقبل و اداره مي كردند. (سعيدى كيا، 1386، ص 20)  س
ــريچ3 كارآفرينى را فرآيندي خلاقانه تعريف مي كند كه  رابرت هس

دايرة المعارف کارآفرينی
محمد على كريميان1  ■

دانشجوى دكتراى كتابدارى و اطلاع رسانى و عضو هيئت علمى دانشگاه آزاد اسلامى واحد فسا 

ــيار و پذيرش خطرات مالى، روحى  توأم با صرف وقت و تلاش بس
ــخصى و  ــت آوردن منابع مالى، رضايت ش ــى براى بدس و اجتماع
ــت كه  ــت كه آن نيز حاصل فعاليت  هاي منظمى اس ــتقلال اس اس
ــازار پيوند  ــا نيازمندى ها  و فرصت  هاي ب ــوآورى را ب ــت و ن خلاّقي

مي دهد. (سعيدى كيا ، 1386، ص 23). 
ــى از اواخر دهه 1970 در دنيا مورد   با آنكه موضوع كارآفرين
توجه واقع شده، در كشور ما به طور جدى از دهة 1380 هنگام تدوين 
برنامة سوم توسعة كشور مورد توجه قرار گرفت (سلجوقى، 1387، 
ــعه كارآفرينى  ــاس طرحى با عنوان «طرح توس ص 14). بر اين اس
در دانشگاه هاى كشور» كه به اختصار «كاراد» نام گرفت تدوين و 
اجراى آن با نظر سازمان مديريت برنامه ريزى وزارت علوم شروع و 
مسئوليت پيگيرى، اجرا و امور ستادى آن از سوى وزارت علوم و در 
اواخر سال 1379 به سازمان سنجش و آموزش كشور واگذار گرديد.

امّا نخستين دانشكدة مستقل كارآفرينى، با حمايت مالى وزارت كار 
ــتغال و بر اساس تفاهم  ــوراى عالى اش و امور اجتماعى، مصوبه ش
ــه وزارت علوم تحقيقات و فناورى و وزارت كار و امور اجتماعى  نام

در بهمن ماه 1385 آغاز بكار كرد (سلجوقى، 1387، ص 15). 
ــى در ايران كتاب هاى  ــتة كارآفرين على رغم جوان بودن رش
زيادى در اين زمينه ترجمه و تأليف شده است امّا خلاء منابع مرجع 
ــهود است كه دايرة المعارف  ها  به عنوان يكى  در اين حوزه كاملاً مش
ــتفاده ترين كتاب هاى مرجع، از جمله اين منابع هستند. اميد  از پراس
است كتاب حاضر به عنوان نخستين دايرة المعارف در اين رشته اين 

خلاء را تا اندازه اى پر كند. 

معرفى كتاب  
ــت يك جلدى كه در 741  كتاب دايرة المعارف  كارآفرينى اثرى اس
ــارات «هم پا» در  ــانتى متر توسط انتش صفحه در قطع 2229 س
ــت. كتاب داراى پيش گفتار، فهرست  ــر شده اس سال 1387 منتش
الفبايى نويسندگان مقالات و فهرست مطالبى است كه همانند متن 
ــمارة صفحه  اثر، عناوين مقالات را به ترتيب الفبايى با ارجاع به ش
ــى دارد و پس از عنوان هر  ــت. مقالات متن ترتيب الفباي آورده اس
ــامى نويسنده (گان) اثر آمده است، سپس متن مقالات و  مقاله، اس
در پايان هر مقاله منابع و مآخذ به ترتيب الفباى نام نويسنده (گان) 

سى
فار

ى 
 ها

ب
كتا

سى 
و برر

قد 
ن

سى
فار

ى 
 ها

ب
كتا

سى 
و برر

قد 
ن



1 
3 

8 
9 
ور

ري
شه

23

دايرهًْ  المعارف  كار آفرينىدايرهًْ  المعارف  كار آفرينى

 با آنكه موضوع 
كارآفرينى از اواخر دهه 

1970 در دنيا مورد 
توجه واقع شده، در 

كشور ما به طور جدى 
از دهة 1380 هنگام 

تدوين برنامة سوم 
توسعة كشور مورد 
توجه قرار گرفت

ذكر شده است. اين اثر بيشتر ترجمه است تا تأليف، زيرا از مجموع 
132 مقاله تنها چهار مورد آن تأليف است. 

 مقالات اين كتاب را مي توان به سه دستة عمده تقسيم كرد: 
بخش نخست كه در حقيقت پيكره و اساس كتاب را تشكيل 
ــت از تمامى مقالات جلد سوم از ويرايش  مي دهد ترجمة كاملى اس
ــارات  ــط انتش ــارف  دوازده جلدى مديريت4 كه توس دوم دايرة المع

«بلك ول» به شرح زير منتشر شده است :
جلد اول: حسابدارى؛ 

جلد دوم: اخلاق كسب و كار؛ 
جلد سوم: كارآفرينى؛ 

جلد چهارم: امور مالى؛ 
جلد پنجم: مديريت منابع انسانى؛

جلد ششم: مديريت بين المللى؛ 
جلد هفتم: سيستم  هاي اطلاعات مديريت؛ 

جلد هشتم: اقتصاد مديريتى؛ 
جلد نهم: بازاريابى؛ 

جلد دهم: مديريت عمليات؛ 
جلد يازدهم: رفتار سازمانى؛ 

جلد دوازدهم: مديريت استراتژيك.   
اين اثر 12 جلدى حاوى 6500 مدخل است كه توسط 1500 تن از 
نويسندگان حوزة مديريت و علوم وابسته در 4224 صفحه به رشتة 

تحرير در آمده است. 
ــوان كارآفرينى در 280 صفحه با 90  ــوم اين اثر با عن جلد س
ــندة حوزة كارآفرينى و مديريت نوشته  مقاله (مدخل) از 110 نويس
ــت. با توجه به اينكه  ــت. كتاب دو ستونى تنظيم شده اس ــده اس ش
ــت و واژه  هاي كليدى ممكن  عناوين اين مقالات بعضاً طولانى اس
ــت در رديف الفبايى قرار نگيرند، همانند اغلب دايرة المعارف  ها ،  اس
ــت كه  ــي در 13 صفحه در پايان اثر آمده اس ــة الفبايى جامع نماي

خواننده را به محتواى   دايرة المعارف هدايت مي كند.
بخش دوم شامل 38 مقاله است كه از نشريات و منابع معتبر 

حوزة مديريت و كارآفرينى انتخاب و ترجمه شده اند. مانند: 
ــازى نظريه پردازى در پژوهش  هاي كارآفرينى» كه  مقالة: «عينى س

ترجمه اى است از مقاله: 
Zahra, Shaker A. (2007). Contextualizing theory building in 

entrepreneurship research. Journal of Business Venturing, 

vol. 22, no. 3, pp. 443-452

ــب و كار الكترونيكى» كه ترجمه اى   مقالة: «ارزش آفرينى در كس
است از مقاله:  

Amit, R. & Zott,C. (2001). Value Creation in E-Business. 

Strategic Management J. vol.22, no. 6/7. pp. 493-521. 

ــك، برخى آزمون  هاي  ــينه تئوري ــازمانى: پيش مقالة:«كارآفرينى س
ــت  ــراى تحقيقات آينده» كه ترجمه اى اس ــيرهايى ب تجربى و مس

از مقاله: 
Bratnicki,M. (2004). Organizational entrepreneurship: 

Theoretical background, some empirical tests, and directions 

for future research. Human Factors and Ergonomics in 

Manufacturing & Service Industries , vol.15 no.1, pp. 15-33.

و بخش سـوم مقالات تأليفى است كه تنها 4 مقاله5 از 132 
ــت. هر چهار  ــة اين دايرة المعارف  را به خود اختصاص داده اس مقال
مقاله نيز تأليف آقاى دكتر سيد محمد مقيمى يكى از مترجمان اثر 
ــت، به اين ترتيب بخش تأليف در مقايسه با بخش ترجمه سهم  اس

بسيار اندكي دارد. 

در آغاز هزارة سوم و در حوزة اقتصاد و 
كسب و كار آنچه بيش از همه خودنمايى 
مي كند، تغييرات مستمر و شتابانى است كه 
زندگى انسان ها را دچار تحول و دگرگونى 
اساسى كرده كه در اين ميان كارآفرينى و 
خلاّقيت نقشي بسيار تعيين كننده دارند
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على رغم جوان بودن 
رشتة كارآفرينى 
در ايران كتاب هاى 
زيادى در اين زمينه 
ترجمه و تأليف شده 
است امّا خلاء منابع 
مرجع در اين حوزه 
كاملاً مشهود است 
كه دايرة المعارف  ها  
به عنوان يكى از 
پراستفاده ترين 
كتاب هاى مرجع، از 
جمله اين منابع هستند

معرفى پديدآورندگان (ويراستاران و مترجمان )
ــت و  ــا توجه به اينكه دايرة المعارف  كارآفرينى اثري ترجمه اي  اس ب
ــد دايرة المعارف  ها  علاوه بر  ــتن آثار مرجعى مانن از آنجا كه در نوش
نويسندگان، نقش ويراستاران نيز بسيار حائز اهميت است، در قسمت 
ــوم دايرة المعارف   ــتاران جلد س پديد آورندگان ابتدا به معرفى ويراس
ــى از اثر حاضر را به خود اختصاص  ــت كه بخش قابل توجه مديري
ــپس به معرفى مترجمان اثر  مى پردازيم كه  ــت پرداخته، س داده اس
كار برگردان كل مقالات به علاوة 38 مقالة ديگر از متن انگليسى 

را به  عهده گرفته اند. 
1. ويراسـتاران متن انگليسـى دايرة المعارف  مديريت (جلد سوم: 

كارآفرينى) 
ــط 110 نفر از نويسندگان حوزه كارآفرينى، مديريت و  اين اثر توس
ــته تحرير در آمده است كه حاصل تلاش هاى  ــته به رش علوم وابس
ــت6» و «آر. دوان ايرلند7» دو تن از  ــط «مايكل هي اين گروه توس

متخصصين حوزه كارآفرينى انتخاب و ويراستارى شده است. 
مايكل هيت، يكى از اساتيد و نويسندگان مشهور حوزة مديريت 
ــب و كارهاى جديد در  ــب و كار و كس ــى رهبرى كس و داراى كرس
ــت. مدرك دكتراى خود را از دانشگاه  ــگاه A&M تگزاس اس دانش
ــتن بيش از 26 كتاب و  كلورادوى8 آمريكا گرفته، وي علاوه بر نوش
ده ها  مقاله در حوزة كارآفرينى و مديريت، به عنوان يكى از نويسندگان 
ــال 2010 در حوزة اقتصاد و مديريت برگزيده شد و به عنوان  برتر س
ويراستار نشريات زيادى در حوزة كارآفرينى و مديريت فعاليت مي كند. 
دكتر هيت همچنين جوايز زيادى از مراكز و نشريات علمى معتبر به 
دليل كمك  هاي برجسته اش به امر كارآفرينى و تأليف مقالات علمى 
ــتة  ــت. وي همچنين به دليل فعاليت هايش در رش دريافت كرده  اس
ــپانيا عنوان و درجه  ــوم مادريد9 اس ــگاه كارلوس س مديريت از دانش

دكترى افتخارى دريافت كرُده است. 
ــگاه A&M تگزاس و  ــاتيد بنام دانش آر. دوان ايرلند، يكى از اس
ــگاه و همچنين كرسى  ــى مديريت بازرگانى در اين دانش دارندة كرس
ــگاه ريچموند10، و كرسى كارآفرينى در  ــترانژيك در دانش مديريت اس
دانشگاه بايلور11 است. زمينه  هاي مورد علاقة وي كارآفرينى و مديريت 
استراتژيك است و مقالات زيادى در اين زمينه در نشريات معتبر علمى 
جهان منتشر كرده است. دكتر ايرلند به عنوان ويراستار با نشريات علمى 

مختلفى در حوزة كارآفرينى و مديريت همكارى مي كند.

2. مترجمان دايرة المعارف  كارآفرينى 
ــت كه به استثناء 4 مقالة   از آنجا كه اين كتاب داراي 132 مقاله اس
تأليفى، بقيه ترجمة آقايان دكتر سيد محمد مقيمى و آرش پازوكى 

است، جا دارد به معرفى بيشتر مترجمان اثر بپردازيم. 
دكتر سيد محمد مقيمى: داراى مدرك كارشناسى مديريت دولتى از 
ــگاه تهران (1373)، كارشناسى ارشد مديريت مالى از دانشگاه  دانش
تهران (1375) و دكتراى مديريت، گرايش علوم رفتارى از دانشگاه 

تهران ( 1381) است. 
ــاي مورد علاقه و تخصصى نامبرده، مديريت  از جمله زمينه  ه

دولتى، مديريت علوم رفتارى، مديريت شهرى، مديريت كارآفرينى 
و آسيب شناسى سازمانى است. دكتر مقيمى داراى تأليفاتى در حوزة 

كارآفرينى و مديريت است كه مي توان به موارد زير اشاره كرد:
تأليف 13-  مقاله در نشريات علمى داخلى؛ 

ارائة حدود 10 مقاله در سمينارهاى خارج از كشور؛- 
انجام بيش از 20 پروژه در حوزة كارآفرينى و حوزه  هاي وابسته.- 

ــر فعاليت  هاي وي عضويت در مجامع مختلف علمى داخلى   از ديگ
و كميتة كارآفرينى دانشگاه تهران است. درحال حاضر نيز دانشيار و 

عضوهيئت علمى دانشگاه تهران است. 
آرش پازوكـى: همكار در ترجمة دايرة المعارف  كارآفرينى است. 

ديگر فعاليت  هاي علمى نامبرده عبارتند از:
ــى و تحليل  ــكار مترجم در ترجمة كتاب «آينده آمريكا: بررس - هم

وضعيت اقتصادى و جمعيت شناسى آمريكا در سال 2030» 
- مترجم كتاب « قدرت بهره ورى فقر و ثروت» تأليف ويليام لوئيس 
ــاب برگزيدة داوران كتاب فصل در حوزة اقتصاد در  كه به عنوان كت

سال 1386 انتخاب گرديد. 

نقاط قوّت اثر
با توجه به جوان بودن رشته كارآفرينى در ايران، نياز به انتشار منابع 
ــار مرجعى مانند واژه نامه ها ،  ــار آث ترجمه اى يا تأليفى و به ويژه انتش
دايرة المعارف  ها  و سرگذشت نامه ها  در اين حوزه كاملاً حس مي شود 
ــارف  كارآفرينى در ايران  ــتين دايرة المع كه اثر حاضر به عنوان نخس

مي تواند تا حدودى اين كمبود را مرتفع سازد.
 از جمله مزاياى اين دايرة المعارف  عبارتند از:

كتاب ترجمة يكى از دايرة-  المعارف   هاي معتبر در حوزة كارآفرينى 
است كه توسط انتشارات بلك ول منتشر شده است. 

تازگى اثر كه ترجمه اى است از دايرة-  المعارف  كارآفرينى انتشارات 
ــون نيز همين ويرايش در  ــال 2006-2005. هم اكن بلك ول در س

بازارهاى كتاب دنيا در دسترس است. 
ــة دايرة-  المعارف  اضافه  ــط مترجمان به 90 مقال مقالاتى كه توس
ــده اند(38 مقاله)، از نشريات علمى معتبر انتخاب شده اند  و تاريخ  ش

نشر اغلب آنها جديد است. 
ــامى نويسنده(گان)  ــى عناوين مدخل ها ، اس - آوردن معادل انگليس

مقالات و همچنين اسامى موجود در متن مقالات در پانويس. 
افزودن 4-  مقالة تأليفى به ترجمه ها، زيرا به موضوعاتى مي پردازند 
كه خلاء آن در دايرة المعارف  اصلى كاملاً احساس مي شود. هر چند 

مي توانست بيشتر باشد. 

كاستى ها  
ــز دارد كه به آنها  ــم مزايايى فوق ايراداتى ني ــاب حاضر على رغ كت

اشاره مي شود:
ــيوة تنظيم  ــى از معيارهاى ارزيابى دايرة المعارف  ها ش 1.   يك
ــود كه كاربران به راحتى  ــت. دايرة المعارف  بايد طورى تنظيم ش اس
ــت يابند و در اين ميان معمول ترين شيوه ، نظم  به محتواى آن دس
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على رغم وجود نماية 
تفصيلى 13 صفحه اى 

در دايرة المعارف  
كارآفرينى انتشارات 

بلك ول كه اثر 
حاضر ترجمة آن 

است، متأسفانه كار 
ترجمه شده فاقد 

نمايه و يا هر گونه 
ارجاعات «نگاه كنيد 
به» و « نيز نگاه كنيد 

به » در متن است و 
جست وجوي اطلاعات 
محتواى مقالات اگر نه 
غيرممكن، بلكه بسيار 

دشوار است

ــت  ــت، و از آنجا كه يك مقالة منفرد ممكن اس الفبايى مدخل هاس
ــد كه تعيين محل آنها مگر از طريق  ــامل ده ها  اسم و حادثه باش ش
يك نماية مفصل امكان پذير نخواهد بود، وجود يك نمايه تفصيلى 
ضرورتي مطلق است (كتز، 1382، ص 311). على رغم وجود نماية 
تفصيلى 13 صفحه اى در دايرة المعارف  كارآفرينى انتشارات بلك ول 
كه اثر حاضر ترجمة آن است، متأسفانه كار ترجمه شده فاقد نمايه و 
يا هر گونه ارجاعات «نگاه كنيد به» و « نيز نگاه كنيد به » در متن 
ــت و جست وجوي اطلاعات محتواى مقالات اگر نه غيرممكن،  اس

بلكه بسيار دشوار است. 
ــى دايرة المعارف  (و  ــى از بزرگ ترين معيارهاى ارزياب 2.  يك
ــتاران آن است (مرادى،  ــتار و يا ويراس ــايد مهم ترين آن) ويراس ش
ــا  همانند هر اثر مرجع  ــار دايرة المعارف  ه 1372، ص 119). در انتش
ديگرى وجود ويراستاران علمى و ادبى ضروريست. ويراستار علمى 
ــتار  ــايى مي كند و وظيفه ويراس ــتى  هاي محتوايى اثر را شناس كاس
ادبى رفع غلط  هاي املايى، مشكلات دستورى، مشكلات مفهومى 
ــتگى در متن است كه متأسفانه به اين مقوله مهم در  و ايجاد پيوس
اين اثر توجه نشده است و مشكلات و غلط  هاي املايى و مفهومى 

زيادى در اثر مشاهده مي شود: 

الف. غلط  هاي تايپى و املايى 
ــتار آن را برطرف  ــر اثرى احتملاً غلط  هاي تايپى دارد كه ويراس ه
ــترى دنبال  ــيت بيش ــورد در آثار مرجع با حساس ــد و اين م مي كن
مي شود. ناشرين با به كارگيرى ويراستاران ادبى خبره در اين زمينه 
ــارى از غلط  هاي  ــعى مي كنند متنى ع ــاي چندباره س و بازخوانى  ه
ــى و تايپى ارائه كنند. متأسفانه وجود غلط  هاي تايپى در اين  نگارش
اثر مرجع بيش از حد انتظار است. به مواردى (جدول 1) كه حاصل 
بررسى حدود 150 صفحه از كل 740 صفحه است  اشاره مي شود:

ــي منابع مقالات اشتباهات تايپى زيادى دارد  همچنين متن انگليس
از جمله :

ــه»، و در منابع  ــد كارآفرينان ــة 246 ذيل «مقاله رش - صفح
ــده است كه  ــر 19s8 ذكر ش و مآخذ مقاله (آخرين منبع)، تاريخ نش

صحيح آن 1988 است. 
- صفحة 215 فهرست منابع، نام نويسنده Houghron آمده 

كه صحيح آن Houghton است. 
ــام Amabile به صورت  ــع، ن ــت مناب - صفحة 218 فهرس
ــه نام  ــن صفح ــت. در همي ــده اس Amahile و Amabilc ذكرش

Hofer به صورت Holer ذكر شده است. 

ب. مشكلات مفهومى  
ــمند متأسفانه جملات نامفهوم زيادى براى خواننده   در اين اثر ارزش
ــكلات ويراستارى است و از ارزش هاى  وجود دارد كه از جمله مش

اثر كاسته است، براي نمونه مي توان به موارد زير اشاره كرد:
درآمد شركت  هاي خرده فروشى  صفحه 39 ستون اول سطر 8 « - 
الكترونيكى اروپا بالغ بر 8/5 ميليارد دلار برآورد شـده كه اين رقم 

در سال 2001 تا 19/2 ميليارد دلار رشد كند». 
ــان برآورد 8/5 ميليارد  ــت: اولاً زم دو ايراد به اين جملات وارد اس
ــركت  ها چه سالى است؟ ثانياً بعد از كه و قبل از اين به  دلار اين ش
نظر مي رسد كلمه اى مانند پيش بينى مي شود از قلم افتاده است. 

متمركز بر  ــز -  ــطر 47 « اين نظريه ني ــتون اول س ــة 47 س صفح
حداقل سازى هزينه ها  از طريق طرف  هاي واحد بوده و رابطه ميان 
ــاندن مشترك سود  طرف  هاي معامله و فرصت  هاي به حداكثر رس

آن كاملاً مشهود است». 
ــت متمركز بر  ــطر 8-  « جريان نخس ــتون اول س صفحه 252 س

سازمان است مي دهد و جريان دوم متمركز بر افراد». 
ــطر 7-  « نظريه ها  هدايتگر خواننده از  ــتون دوم س صفحة 370 س
ــان مي دهد كه چرا چنين  ــتند كه يافته شده و نش طريق آنچه هس
يافته اى، مفهومى را تقويت كرده يا حتّى به چالش مي كشد. در بعد 
ــان و پيچيدگى،  ــتر تحقيقاتش نظرى، تحقيقات توجهى ويژه به بس

منحصر به فرد بودن و غنى بودن آن دارد ». 
ــطر 11 « خوانندگان هيچ اطلاعى از-   ــتون اول س صفحة 371 س
ــاس يا فكر  ــاهده، احس ــه ندارند كه محققان چه چيزى را مش آنچ

كرده اند ». 
صفحة 373 ستون دوم سطر 25 «-  (اقتصادهاى پيشرفته در برابر 

اقتصادى در حال توسعه در برابر اقتصادهاى در حال ظهور )». 
ــدة در نظر  ــطر 4-  «  اول، در برگيرن ــتون دوم س ــة 388 س صفح
ــى از عدم تقارن در  ــن تفاوت  هاي ميان فرصت هايى كه ناش گرفت
ــركت كنندگان بازار و فرصت هايى هستند  اطلاعات موجود ميان ش

كه ناشى از شوك  هاي بيرونى ناشى از اطلاعات جديد هستند ».
ــتون دوم سطر 14-  « تأكيد بر اين تناقض ها  ناشى  صفحة 533 س
ــتماتيك و كلى تر در  منطبق با ترغيب به تدوين يك رويكرد سيس

قبال مديريت است ». 
 ( ــتون اول سطر اول «  شين و ونكاتارامان (2000-  صفحة 632 س
دريافتند كه « كارآفرينى» به يك نام گسترده تبديل (2004) اعلام 

كردند كه هنوز نظريه اى جامع در باره كارآفرينى وجود ندارد ».
ــت به  ــتناد (2004) مربوط اس ــود اس همان گونه كه ملاحظه مي ش

مقاله: 
Shane, Scott (2004). A General Theory of 

Entrepreneurship … 

 نه مقاله: 
Shane, Scott and Venkataraman, subu (2000). The promise of 

Entrepreneurship… 

ــئله را مشخص مي كردند.  ــت اين مس لذا مترجمان مي بايس
همچنين عبارت  « اعلام كردند» بعد از (2004)، جمع به كار رفته 

درحالى كه نويسنده مقاله 2004 يك نفر است.
ــطر آخر « كارآفرينى به عنوان روشى  ــتون اول-  س صفحة 632 س

براى شده كه تحقيقات زيادى بر مبناى آن انجام گرديده اند». 
صفحة 632 ستون دوم سطر 2-  « به تازگى، گربل، پايكا و هانوش 

انديشيدن دربارة رابطة ميان اقدامات و نتايج تلقى مي شود». 

دايرهًْ  المعارف  كار آفرينىدايرهًْ  المعارف  كار آفرينى
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جدول 1. برخي از غلط  هاي تايپى موجود در متن 

صحيحغلط آدرس
بنابراين بناباين ص 258 ستون اول سطر 22
محصولات مصولات ص 263 ستون دوم سطر 11
هيچ هيجص 264 ستون اول سطر 8
مردان مران ص 277 ستون دوم سطر9
فرايندها فرايندهاى ص 280 ستون اول سطر 5

تركيبى تركبيى ص 281 ستون دوم سطر 12
حضور مشترى است حضور است مشترى استص 287 ستون دوم سطر1

سرمايه انسانى سمرايه ى انسانى ص 299 ستون اول سطر 11 
سمادنى سماندى ص325 ستون دوم سطر 23

ضوابطظوابطص 331 ستون دوم سطر 23
بنگاه ها  بنگه ها  ص 333 ستون اول سطر 8

پرداختن پداختن ص 333 ستون دوم سطر 11
مى تواندمى توانن ص 337 ستون اول سطر 18
خانوادگى  حانوادگى ص 353 ستون دوم سطر 24

ارايه دهندگان اراى دهندگان ص 362 ستون دوم سطر 10 
جذب جذاب ص 363 ستون دوم سطر16
ميانى ميان ص 373 ستون دوم سطر 6

براى ابراى ص 377 ستون اول سطر 22
موجه موجاص 377ستون اول سطر23

پويايىپيايى ص 379 ستون دوم سطر 16
پيگيرى الگوهاى پيگيريالگوهاى ص 520 ستون اول سطر3

استراتژىاتسارتژىص 520 ستون دوم سطر18
موضوعمضووعص 520 ستون دوم سطر18
انگيزهانيگزه ص 521 ستون اول سطراول
جمعى  جمهى ص 521 ستون دول سطر17
كاربردكابردص550 ستون اول سطر 19
چارچوب چارپوبص 550 ستون دوم سطر16

هماهنگى هماعنگى ص 551 ستون اول سطر 19 
تعيين تعينص 531 ستون دوم سطر11
به وجود آمدن پتانسيلبه وجود پتانسيلص 534 ستون اول سطر6
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اين اثر على رغم 
كاستى هايى كه 

دارد به عنوان اولين 
دايرة المعارف  
كارآفرينى در 

ايران مي تواند 
براى دانشجويان 

و متخصصين حوزة 
كارآفرينى و كسب و 
كار بسيار مفيد باشد

« كارآفرينى موفق نيازمند «رهبرى  صفحة 636 ستون اول سطر 2- 
شناختى» يعنى توانايى اجرا و دفاع از مفهوم كسب و كار خويش». 

اين جمله فعل نداشته و ناقص است.
صفحة 636 ستون اول سطر 9-  « در نهايت رويكرد ويت ارتباطى 

روش با تأكيد منگر بر «پردازش اطلاعات» دارد». 
صفحة 561 ستون دوم سطر 24-  « اگر هر بنگاهى بتواند آنچه را 
انجام مي دهد كه ساير بنگاه ها  نيز انجام مي دهند، اگر همه بنگاه ها 
ــه در چارچوب توليدى خود عمل كنند و اگر بنگاه ها  هميشه   هميش
ــطوح  ــطوح تركيبات درون دادى و س انتخاب هايى بهينه در بارة س

برون دادى، هيچ فضايى براى كارآفرينى وجود نخواهد داشت». 
3.  يكى از نكاتى كه در نوشتن هر متن علمى ضروري است، رعايت 
ــى و استناددهى  ــتى در قواعد كتابنامه نويس اصول و حفظ يك دس
ــبتاً رعايت شده، به استثناي تعداد محدودى  است كه اين مهم نس
ــتند كه توسط  ــته از مقالاتى هس از مقالات كه ظاهراً جزء آن دس
ــه دايرة المعارف  كارآفرينى  ــريات علمى انتخاب و ب مترجمان از نش
ــن نكته توجه  ــده اند  و مترجمان به اي ــارات بلك ول اضافه ش انتش
نكرده اند كه شيوة استناددهى برخى از اين مقالات با دايرة المعارف  

كارآفرينى تفاوت دارد؛ براي نمونه :
الف. مقالاتى كه فاقد استناد درون متنى هستند . صفحة 549، مقالة 
ــعه اقتصادى»، صفحة 555، مقالة «كارآفرينى  «كارآفرينى و توس
ــة «مديران مقياس جهانى  ــايل محيطى»، صفحة 602، مقال و مس
ــى»، و صفحة 656، مقالة «نقش عاطفه  به عنوان كارآفرينان سياس
ــن مقالات،  ــه در بخش منابع اي ــى»، با اينك ــد كارآفرين در فرآين
ــت، متن فاقد  ــده اس ــناختى منابع زيادى درج ش اطلاعات كتاب ش
ــتناد است، درحالى كه بقية مقالات دايرة المعارف  داراى  هرگونه اس
ــرفت و  ــا در مقالة «انگيزه پيش ــتند. ي ــتنادهاى درون متنى هس اس
گرايش كارآفرينانه» صفحة 84، على رغم استفاده ازحدود 50 منبع 

توسط نويسنده، متن تنها داراى 3 استناد درون متنى است. 
ب. اسـتنادهايى كه منابع آن درفهرست منابع مقالات وجود ندارد . 
ــة «كارآفرينى و نظريه اقتصادى بنگاه ها»،  صفحة 563، ذيل مقال
ــادى» (1911) و كتاب دو  ــعه اقتص ــتناد به كتاب «نظريه توس اس
ــت  ــب و كار» (1939) صورت گرفته اس ــدى «چرخه  هاي كس جل
ــت منابع اين  ــخصات در فهرس ــى كه هيچ منبعى با اين مش درحال
ــئله در مورد استناد به منبع هايك  ــود. همين مس مقاله ديده نمى ش
ــتون دوم سطر 22 و منبع كرزنر (1979 و  (1968) صفحة 563، س

1992) نيز وجود دارد. 
ج. مقالاتى كه شـيوة اسـتناددهى آنها متفاوت اسـت و در آنها 
يك دستى رعايت نشده است. در اين دايرة المعارف  4 مقالة تأليفى 
ــيد محمد مقيمى يكى از  وجود دارد كه هر 4 مقاله به قلم دكتر س
ــتنادهاى درون متنى آنها متفاوت  ــت كه اس مترجمان اثر حاضر اس
ــامى تمام نويسندگان  ــت. با اينكه مترجمان اس از ديگر مقالات اس
مقالات را فارسى ذكر كرده اند، اين اسامى در مقالات تأليفى لاتين 
ــناختى منابع  ــت. همچنين در ارائة اطلاعات كتاب ش ــده اس قيد ش
ــر آثار بعد از نام نويسنده(گان) آمده است امّا در  مقالات، تاريخ نش

ــناختى هر منبع  ــر در پايان اطلاعات كتاب ش اين 4 مقاله تاريخ نش
ــت كه نوعى دوگانگى در ارائة اطلاعات بوجود آورده  ذكر شده اس

است. 
***

ــتى هايى  ــه اين اثر على رغم كاس ــت ك ــان لازم به ذكر اس در پاي
ــن دايرة المعارف  كارآفرينى در ايران مي تواند  كه دارد به عنوان اولي
ــب و كار  ــجويان و متخصصين حوزة كارآفرينى و كس ــراى دانش ب
ــن اثر ترجمة  ــد. ضمناً نبايد فراموش كنيم كه اي ــيار مفيد باش بس
ــت و  ــة كارآفرينى اس ــر در زمين ــاي معتب ــى از دايرة المعارف   ه يك
ــيده نيست. اميد  ــكلات ترجمة آثار تخصصى بر هيچ كس پوش مش
است مترجمان محترم ضمن ويراستارى اثر حاضر، زمينة چاپ  هاي 
ــكلات چاپ  ــمند را پس از رفع مش ــدى اين دايرة المعارف  ارزش بع

حاضرفراهم آورند. 
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